
Allergeni: Informiamo la clientela che nella nostra cucina nei prodotti che lavoriamo sono presenti allergeni, pertanto invitiamo le persone allergiche o intolleranti a chiedere informazioni al 
personale.  In questo esercizio i prodotti della pesca serviti crudi e le preparazioni gastronomiche marcate con “*” sono sottoposte al trattamento di congelamento preventivo sanitario ai sensi 
del Reg. 853/04 
ENGLISH: Please communicate any allergy or dietary restriction to the waiter. All raw fish products and culinary preparations marked with “*”are subjected to preventive health freezing 

treatment in accordance with Reg. 853/04 

 

ANTIPASTI 
Starters 

 

Duetto di bruschetta con pomodori e stracciatella    € 8,00 
Bruschette duo  with Tomatoes and Stracciatella 
 

Fiore di zucca con mozzarella e alici     € 11,00 
Zucchini flower  with mozzarella and anchovies 
 

Tris di supplì alla romana                                                       € 12,00 
Trio of Roman-style suppli 
 

Mozzarella in carrozza su salsa cacio e pepe    € 13,00 
mozzarella in carrozza with cheese and pepper sauce 
 
Caprese con Bufala campana                          € 13,00 
Tomato, buffalo mozzarella, basil , oil and origan 

 
Sauté di Cozze con crostini di pane       € 14,00 
Sauteed mussels with croutons 

 
Prosciutto di parma e mozzarella di bufala o melone   € 15,00 
Parma Ham and Buffalo Mozzarella or Melon  
 
 

Parmigiana di melanzane        € 16,00 
Eggplant Parmesan 

 
 
Tagliere misto di salumi e formaggi      € 16,00 
Mixed platter of cold cuts and cheeses 
 
 

Cestino di pane            € 2,00  
Bread basket  
 

Coperto          € 1,50  
Cover charge (flat fee including charges for cutlery and tablecloths)  
* In mancanza di prodotti freschi, le voci con asterisco potrebbero essere prodotti surgelati.                

* In the absence of fresh product, entries with asterisk may be frozen. 



Allergeni: Informiamo la clientela che nella nostra cucina nei prodotti che lavoriamo sono presenti allergeni, pertanto invitiamo le persone allergiche o intolleranti a chiedere informazioni al 
personale.  In questo esercizio i prodotti della pesca serviti crudi e le preparazioni gastronomiche marcate con “*” sono sottoposte al trattamento di congelamento preventivo sanitario ai sensi 
del Reg. 853/04 
ENGLISH: Please communicate any allergy or dietary restriction to the waiter. All raw fish products and culinary preparations marked with “*”are subjected to preventive health freezing 

treatment in accordance with Reg. 853/04 

 

                               PRIMI  

First Courses & Pasta 

Spaghetti alla Carbonara        € 14,00 
Spaghetti  Carbonara with egg yolk creamy sauce with bacon, black pepper, cheese  
 

Mezzemaniche all’Amatriciana       € 14,00 
Mezzemaniche Pasta with Amatriciana sauce, tomato, bacon, cheese 
 

Tonnarello Cacio e Pepe        € 14,00 
Tonnarelli pasta with black pepper and pecorino cheese  
 

Spaghetti polpette e pomodoro       € 14,00 
Spaghetti with Meatballs and Tomato sauce  
 

Lasagna alla bolognese        € 15,00 
Bolognese Lasagna 

 
Fettucine alfredo al profumo di lime        € 15,00 
Fettucine alfredo with lime scent 

 
Gnocchi ai quattro formaggi o alla sorrentina     € 15,00 
Gnocchi with four cheeses or Sorrentina with tomato sauce and mozzarella 
 

Paccheri con gamberi*,zucchine e pachino     € 16,00 
 Paccheri with shrimp*, zucchini and cherry tomatoes   

 
Ravioli ricotta e spinaci con pomodoro e basilico    € 16,00 
Ricotta and spinach ravioli with tomato and basil 
 

Risotto ai frutti di mare*        € 18,00 
Seafood* Risotto  
 

Spaghetti alle vongole        € 20,00 
Spaghetti with Clams  
 

Zuppa del giorno         € 12,00 
Soup of the day 
* In mancanza di prodotti freschi, le voci con asterisco potrebbero essere prodotti surgelati.                

* In the absence of fresh product, entries with asterisk may be frozen. 



Allergeni: Informiamo la clientela che nella nostra cucina nei prodotti che lavoriamo sono presenti allergeni, pertanto invitiamo le persone allergiche o intolleranti a chiedere informazioni al 
personale.  In questo esercizio i prodotti della pesca serviti crudi e le preparazioni gastronomiche marcate con “*” sono sottoposte al trattamento di congelamento preventivo sanitario ai sensi 
del Reg. 853/04 
ENGLISH: Please communicate any allergy or dietary restriction to the waiter. All raw fish products and culinary preparations marked with “*”are subjected to preventive health freezing 

treatment in accordance with Reg. 853/04 

 

  SECONDI 
Main Courses

 
Saltimbocca alla romana         € 16,00 
Saltimbocca “alla romana” (escalope with ham and sage)   
 

Polpette al sugo        € 16,00                                         
Meatballs in tomato sauce 
 

½  Pollo arrosto* con patate al forno      € 16,00                                         
½ chicken* with baked potatoes  
 

Arrosto di vitello con patate al forno     € 18,00 
Roasted veal with baked potatoes 
 
Filetto di branzino* in crosta di patate      € 19,00 
Sea bass fillet in a potato crust 
 

Polpo* alla griglia          € 19,00 
Grilled octopus* with mashed potatoes 
 

Trancio di Salmone alla griglia       € 19,00 
Grilled Salmon fillet 
 

Tempura  di gamberi*, calamari* e verdurine    € 20,00       
Shrimps tempura, Squids and vegetables 
 

Entrecote di manzo              € 22,00 
Beef rib steak 
 

Tagliata di manzo           € 25,00 
Grilled Beef sliced  
 

Filetto di manzo                  € 26,00 
Grilled Beef Fillet  

 
Bistecca alla Fiorentina  (700 gr.)      € 45,00                                      
Fiorentina Steak  (700 gr.)  

 
* In mancanza di prodotti freschi, le voci con asterisco potrebbero essere prodotti surgelati.                

* In the absence of fresh product, entries with asterisk may be frozen. 



Allergeni: Informiamo la clientela che nella nostra cucina nei prodotti che lavoriamo sono presenti allergeni, pertanto invitiamo le persone allergiche o intolleranti a chiedere informazioni al 
personale.  In questo esercizio i prodotti della pesca serviti crudi e le preparazioni gastronomiche marcate con “*” sono sottoposte al trattamento di congelamento preventivo sanitario ai sensi 
del Reg. 853/04 
ENGLISH: Please communicate any allergy or dietary restriction to the waiter. All raw fish products and culinary preparations marked with “*”are subjected to preventive health freezing 

treatment in accordance with Reg. 853/04 

 

BURGERS 
 

 

 
Cheeseburger        € 16,00 
(panino con hamburger 200gr, cheddar, patatine fritte*, pomodoro, cipolla stufata, salsa BBQ) 
(sandwich with 200gr hamburger, cheddar, french fries*, tomato, stewed onion, BBQ sauce) 

 
 
Royal burger        € 18,00 
(panino con hamburger 200gr, bacon, cheddar, uovo all’occhio di bue, patatine fritte*, pomodoro, cipolla 
stufata, salsa BBQ) 
(sandwich with 200gr hamburger, bacon, cheddar, fried egg, french fries*, tomato, stewed onion, BBQ sauce) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
* In mancanza di prodotti freschi, le voci con asterisco potrebbero essere prodotti surgelati.                

* In the absence of fresh product, entries with asterisk may be frozen. 
 
 



Allergeni: Informiamo la clientela che nella nostra cucina nei prodotti che lavoriamo sono presenti allergeni, pertanto invitiamo le persone allergiche o intolleranti a chiedere informazioni al 
personale.  In questo esercizio i prodotti della pesca serviti crudi e le preparazioni gastronomiche marcate con “*” sono sottoposte al trattamento di congelamento preventivo sanitario ai sensi 
del Reg. 853/04 
ENGLISH: Please communicate any allergy or dietary restriction to the waiter. All raw fish products and culinary preparations marked with “*”are subjected to preventive health freezing 

treatment in accordance with Reg. 853/04 

 

INSALATE  
Salads

 

Insalata lmista        € 9,00 
Insalata, radicchio, cetrioli, carote, finocchi e pomodorini 
Salad, radicchio, cucumbers, carrots, fennel and cherry tomatoes 
 

Caesar salad        € 13,00 
Lattuga, rucola, pollo, pane tostato, cesar sauce, parmigiano 
Lettuce, arugula, chicken, toasted bread, cesar sauce, parmesan cheese  
 

Insalata di polpo*        € 14,00 
Polpo, patate e olive, pomodorini e prezzemolo 
Octopus, potatoes and olives, cherry tomatoes and parsley 
 

Insalata dello Chef        € 13,00 
Insalata, cetrioli, peperoni, pomodorini, uovo sodo e prosciutto cotto 
Salad, cucumbers, peppers, cherry tomatoes, hard-boiled egg and ham 
 

Insalata di salmone       € 14,00 
Insalata, salmone marinato, sesamo, burrata, arancia e mandorla 
Salad, marinated salmon, sesame, burrata cheese, orange and almond 
 

 

 CONTORNI 
Side dishes  

Patate al forno        € 6,00 
Roasted potatoes  
 

Verdure di stagione ripassate       € 7,00 
Sautéed seasonal vegetables 
 

Verdure grigliate         € 7,00 
Grilled vegetables 
 

Patatine fritte*        € 6,00 
French Fries  
 
* In mancanza di prodotti freschi, le voci con asterisco potrebbero essere prodotti surgelati.                

* In the absence of fresh product, entries with asterisk may be frozen. 

 
 



Allergeni: Informiamo la clientela che nella nostra cucina nei prodotti che lavoriamo sono presenti allergeni, pertanto invitiamo le persone allergiche o intolleranti a chiedere informazioni al 
personale.  In questo esercizio i prodotti della pesca serviti crudi e le preparazioni gastronomiche marcate con “*” sono sottoposte al trattamento di congelamento preventivo sanitario ai sensi 
del Reg. 853/04 
ENGLISH: Please communicate any allergy or dietary restriction to the waiter. All raw fish products and culinary preparations marked with “*”are subjected to preventive health freezing 

treatment in accordance with Reg. 853/04 

 

         PIZZA 
 

 
                    Le Nostre Pizze Gourmet / Our Gourmet Pizzas 
 
NAZIONALE: Pomodoro, fior di latte di agerola, alici, cipolla di Tropea e zucchine.                                € 17,00 

(Tomato, fresh mozzarella, anchovies, Tropea onion and courgettes.)  
 

TREVISANA: Fior di latte di agerola, gorgonzola, radicchio e guanciale di amatrice.                    € 17,00 

(fresh mozzarella, gorgonzola, radicchio and amatrice bacon) 
 

EMILIANA: Fior di latte di Agerola, patate julienne e prosciutto cotto.                               € 16,00 

(fresh mozzarella, julienne potatoes and ham) 
 

GENOVESE: Mozz. di bufala D.O.P., pesto di basilico, pom. ciliegino, pinoli, scaglie di grana padano  € 16,00 

(buffalo mozzarella D.O.P., pesto of basil, cherry tomatoes, pine nuts, flakes of parmesan) 
 

ROMANA: Pomodoro mozzarella, guanciale di Amatrice, pecorino romano D.O.P., aglio, origano € 16,00 

(tomato mozzarella,sauce, bacon, pecorino cheese D.O.P., garlic, origan) 
 
CALABRESE: Pomodoro, fior di latte di Agerola, ‘Nduja di Spilinga, pomodoro secchi, olive taggiasche 

 e scaglie di grana.                                                                                                                                              € 16,00 

(Tomato, fior di latte from Agerola, 'Nduja from Spilinga, dry tomatoes, Taggiasca olives 
   and parmesan flakes. 
 

SICILIANA: pomodoro, Mozz. di bufala D.O.P., melanzane a funghetto, alici, capperi.                    € 16,00 

(tomato sauce, buffalo mozzarella, fried eggplant, anchovies, cappers)  
 

PRIMAVERA: Pomodoro, rucola, pomodoro ciliegino, mozzarella di bufala, olive tagiasche e mais              € 17,00        

(Tomato, rocket, cherry tomato, buffalo mozzarella, Taggiasca olives and corn) 
 

PUGLIESE: Fior di latte di Agerola, ciliegino, burrata pugliese, tarallo Pugliese.              € 17,00 

(fresh mozzarella, cherry tomatoes, soft mozzarella, crumbled tarallo) 
 
 

I Nostri Calzoni / Our “Calzoni” 
 
CLASSICO: Pomodoro Fior di latte e prosciutto cotto.                €15,00 

(Tomato sauce, fresh mozzarella and ham) 

    

VEGETARIANO: Pomodoro, fior di latte, melanzane,peperoni, zucchinee e broccoletti.                 € 15,00 

(tomato,mozzarella,eggpalnts,peppers,zucchini and broccoli)      
* In mancanza di prodotti freschi, le voci con asterisco potrebbero essere prodotti surgelati.                

* In the absence of fresh product, entries with asterisk may be frozen. 

      



Allergeni: Informiamo la clientela che nella nostra cucina nei prodotti che lavoriamo sono presenti allergeni, pertanto invitiamo le persone allergiche o intolleranti a chiedere informazioni al 
personale.  In questo esercizio i prodotti della pesca serviti crudi e le preparazioni gastronomiche marcate con “*” sono sottoposte al trattamento di congelamento preventivo sanitario ai sensi 
del Reg. 853/04 
ENGLISH: Please communicate any allergy or dietary restriction to the waiter. All raw fish products and culinary preparations marked with “*”are subjected to preventive health freezing 

treatment in accordance with Reg. 853/04 

 

         PIZZA 
 

 
             Le Nostre Pizze Classiche / Our Classic Pizzas 
 
REGINA MARGHERITA: Pomodoro, mozz. di Bufala, basilico.      €14,00 

(tomato sauce,buffalo mozzarella,basil) 

 

MARGHERITA: Pomodoro, fior di latte di Agerola, basilico.      €12,00 

(tomato sauce, fresh mozzarella,basil) 

 

DIAVOLA: Pomodoro, fior di latte, salame piccante ventricina.                                                       € 14,00 

(tomato sauce, fresh mozzarella, spicy salami)        

 

4 FORMAGGI: Fior di latte di Agerola, provola affumicata, gorgonzola, parmigiano.   € 14,00 

(four cheeses, fresh mozzarella, smoked mozzarella, blue cheese and Parmesan cheese) 

 

CAPRICCIOSA: Pomodoro, fior di latte, prosciutto cotto, salame piccante, funghi champignon  
olive taggiasche, carciofi.           € 15,00 
Tomato sauce, fresh mozzarella, ham, spicy salami, champignon mushrooms, olives, artichoke 

 

NAPOLI: Pomodoro, fior di latte di Agerola, alici, origano.      € 13,00 

(tomato sauce, fresh mozzarella, anchovies, origan)         

 

MARINARA: Pomodoro, aglio, origano. (tomato sauce, garlic, origan)                                  € 11,00 

 

PIZZA BOSCAIOLA: mozzarella, funghi e salsiccia. (mozzarella, mushrooms and sausage)                   € 14,00 
 

PIZZA FUNGHI E PROSCIUTTO (tomato, mozzarella, mushrooms and ham)                                               € 14,00 
 

MEDITERRANEA: pomodoro, fior di latte di agerola ,tonno, cipolla e olive.       € 14,00 

( fresh mozzarella, tomatoes, tuna, onion and olives) 

 

PIZZA VEGETARIANA (tomato, mozzarella, eggplants, peppers, zucchini and mushrooms)                      € 14,00   
  

FOCACCIA                                                                                                                              € 6,00 

                                                                                      
                                                            

 
 



Allergeni: Informiamo la clientela che nella nostra cucina nei prodotti che lavoriamo sono presenti allergeni, pertanto invitiamo le persone allergiche o intolleranti a chiedere informazioni al 
personale.  In questo esercizio i prodotti della pesca serviti crudi e le preparazioni gastronomiche marcate con “*” sono sottoposte al trattamento di congelamento preventivo sanitario ai sensi 
del Reg. 853/04 
ENGLISH: Please communicate any allergy or dietary restriction to the waiter. All raw fish products and culinary preparations marked with “*”are subjected to preventive health freezing 

treatment in accordance with Reg. 853/04 

 

  DESSERTS 
 

 
Tiramisù classico         € 8,00 
Classic home made tiramisù 
 

Cheesecake        € 8,00 
Cheesecake 
 

Torta caprese         € 8,00 
Caprese cake 
 

Pizza con la nutella        € 8,00 
Pizza with nutella  
 

Torta di mele con gelato      € 8,00 
Apple pie with ice cream 
 

Crème caramel       € 8,00 
Crème Caramel 
 

Panna cotta        € 8,00 
Panna cotta  
 

Sorbetto al limone di Sicilia     € 9,00 
Lemon sorbet 
 

Tartufo Bianco/Nero      € 9,00 
Truffle White/Black 
 

Frutta stagione       € 8,00 
Seasonal fruit  
 

Coppa di gelato misto      € 8,00 
Cup of ice cream 

 

       
 
      


